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INTRODUCTION

Introducing the Craig M100 Transialor and
Information Center. The same advanced
technology that enabled Craig to introduce the
world's first pocket electronic caiculator i 1971

Your M100 is identified by a serial number on the
bottom. Take the time now to copy the serial
number in the space provided inside the back
cover. Be sure 10 keep this owners manuat and

now has been further refined to look up and
transiate thousands of words, phrases, and
even complete sentences in many languages.
in building up a vocabuiary for your M100,
our cbiective has been o facilitate basic
communication-—io provide a body of words
and phrases which can be put togetner to

clearly convey thoughts, needs, and questions.

its straighttorward operation and compact
size make the M100 simple and easy 10 use—

as a personal interpreter when you trave! or as

a vaiuabie ianguage leaming aid. Following

the easy step-by-step examples will reveal the

many ways the M100 can work for you.

vour sales shp.
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LEARN KEY L« — Sequentially displays the
vocabuiary in one or two selected languages,
in the approximate order of usage. if pressed
following the entry of a categery word {such
as “hotel”), it displays the vocabulary in the
one or fwo selected languages beginning with
related terms. Suqggested cateqgory words ate
listed on the bottomn of the M100. Pressing

the |« key again siops the sequence.

SPACE KEY/{smet] —Enters a space between
words. A space is aulomatically entered follow-
ing punctuation marks.

FAST/SLOW KEY [+« ~Controls the rate at
which the words sequentially appear in the
Search and Learn modes, or the rate at which
the words move across the screen in the Rotate
mode. The Fast speed reduces the amount of
time required 1o locate a particular word. The
Siow speed is the normal reading rate.
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ROTATE KEY {w] —May be pressed to cause
the displayed phrase 10 move across the
screan from night to left in moving-sign fashion.
When used in the Search of Leam modes,
causes the seqguence of words {0 move across
the screen. Pressing the =] key again retumns
to normatl display.

SEARCH KEY |w] —The [« key has many
uses, such as correcting speliing etrors,
defining words with double meanings, simpli-
fying the entry of iong words, and dispiaying
in alphabetical order ali or a selected part of
the vocabulary. Pressing {=} again stops the
Search mode.
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POWER SWITCH—Turns the M100 on or off.
For battery or ac power line cpération.
POWER RECEPTACLE —Connect the ac
adapler here 1o operate the Mi00 fromthe -

power line or to recharge nickel-cadmium ceils.

POWER INDICATOR—Giows whenever the
pOWer is on.

DISPLAY—Shows the word or numbers
entered on the keyboard or recalied from
the Memory. A **+« means you have 100
many words in the sentence. Simplify or
hreak into two phrases. A -7- means the
Memory selected does not contain the
word. ERROR means that the resuli of &
calculation exceeds the M100 capacity.

CHARACTER KEYS {A-Z, 0-9, Punctuation)—

These Keys are used to enter a lelter,
numeral, or punctuation mark into the display.
The characters printed on the key tops are
entered directly by pressing the key: the

{Shift) key must be pressed before each entry
for the numerals and punctuation marks prinied
on the panel.

SHIFT KEY [+ —Selects the set of characters
{numerais and punctuation marks) printed on
the panel. it must be pressed before the eniry
of each such character.

EXTERNAL PROGRAM KEY [=] —Prepares
the M100 to follow the Calculator program

{or other special programs as new Memory
Capsules are developed) instead of the built-in
Translation program.

PHRASE KEY [m]| —Pressing the [~] key once
{or twice), followed by a lelier key, seiects one
of the pre-prograrmnmed standard (or partiai)
phrases. Phrases may be combined with each
other or with your own words.

On the botiom of the case is a st of
commonly used phrases and parilal phrases.




HOLD KEY [«] —Pressing this key immediately
following a word causes the word to be trans-
lated into another fanguage without change,
This is necessary for proper names. In addi-
tion, many words are not included in the M100
vocabulary because they are the same or simi-
lar in other languages. Using the [w] key with
such unlisted words will permit the phrase 10 be

completed, and it will most likely be undersiood
in context.

CLEAR ENTRY KEY [«] —in the Translator
mode, the {«| key allows you to backspace one
letter at a time 10 make error corrections. in the

Calculator mode it clears the entire calculation,
but remains in the Calculator modge.

CLEAR KEY jus| —Clears the entire dispiay. In
the Calcutator mode, retumns o the Transiation
maode.
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FANGUAGE MEMORY KEYS |L] (18] 2] 18
—Press one of these keys prior fo entering a
word to indicate the language in which it will be
entered. (NOTE: i a key is not pressed, the
M100 assumes the word is in Memory L, which
is normally the native lanquage.} Pressing one
of these keys after entering the word translates
it into the new language.

BOTTOM COVER—Remove the bottom cover
{o replace Memory Capsules or battery, or to
gain access to the Batiery Switch.

BATTERY SWITCH—Set this switch to NICKEL
caDMIUM if rechargeable nickel-cadmium cells
are being used, otherwise set it 10 ALKALINE,




PREPARATION FOR USE

Opening the Bottom Cover

Turn the Power Switch off {toward the e
kKey). Hold the M100 face down and use your
thumbs to slide the bottom cover in the direc-
tion of the arrows, as shown in Figure 2. Lift
the cover off. Underneath the cover are the
Memaory Capsule recepiacles, the battery
holder, and the batiery switch.

Memory Capsule Installation

Up to three Memory Capsules may be instalied
in the M100. Language 1 { {U'] ) is assumed to
be your native ianguage, and an English Mem-
ory Capsule is already installed in this position.

Battery Installation

Four AA-size penlite cells are required. Alkaline
cells are recommended because they give
fonger life (approximately seven hours continu-
ous operation) than conventional flashilight
cells. For greater operating economy, use Craig
8105 rechargeable nickei-cadmium cells.

Insert the celis t0 match the polarity of the +
and — signs indicated inside the compariment.
{ WARNING: The M100 will not operate and
rechargeable cells may be damaged if the cells
arg Incorrectly inserted.} Set the Battery Switch
IO ALKALINE OF NICKEL CADMIUM, depending upon
the battery type.

Replacing the Bottiom Cover

Hepiace the bottom cover by lining up the
ruriners and shiamg it into the locked position.
Do not try 1o hook the door tabs to the case
and swing the door shut.

iy

Positions two and three ({12} and [8] ) may be
used for gther languages, or for other programs
as they become available. { [L#] is used with the
built-in program for metric conversion and briei
expressions in four languages.)

Hold the Mamory Capsule by the center
finger grip so that the arrow on the Capsule
lines up with the arrow on the receptacle n the
Transiator {see Figure 3). Snap the Capsule
nto place.

IMPORTANT: fo remove a Memory Capsule,
grasp the finger grip and pull firmly. Capsules
should be stored in their protective containers
when not in the Transiator,

Using the AC Adapter
The AC Adapter aliows the M0G0 to be oper-
ated from the power line instead of its infernal
battery. it is also used to recharge nickel-
cadmium cells when they are used in the Mi1C0.
The M100 s designed 1o operatle only with a
Craig Z200 (120 volt, 60 hertz) or £201 {120/
240 volt, 56G/60 hertz) AC Adapter. Be sure the
Adapter is correct {or the supply voiltage avail-
aile. Use of any other ac adapier may dam-
age the M100 and will void the Warranty.
Connect the AC Adapter 1o the M100 and
to the wal cutlet. in some countries a readily-
avatiable plug adapler may be reguired to
accommeodate the different types of outlet con-
figurations.



CRAIG M1D0 TRANSLATOR
AND INFORMATION CENTER

Now, in the palm of your hand, you c¢an hoid a
starehouse of information—not anly In your

native language but in foreign languages as well.

And you can easily transiate back and forth
hetween different languages at the touch of a
button. In addition to #s stored word iist, there
are also frequently-used phrases, iogether with
thew idiomatically-correct transiations, coded
for instant retrieval. Or you can enter your own
words and phrases.

But the Craig M10Q is more than iust a trans-
lator. Because it groups the most frequently used

words and phrases, it can hasten your abiity to
use the language. Because it categorizes, i

can help you 1o learn the words appiicable 10 a
particular situation. For example, under "“food”

BEFORE YOU BEGIN. ..

Before reading the detailed Operating Instruc-
tions, take the time now to try out some of the
simpte examples below. You'li find that most of
the steps will get to be aimost automatic for
you, so that the M100 wiil quickly become an
invaiuable aid.

Turn the power switch on the ieft side of the

case on{toward the display). A power indicator

on the dispiay will giow.

1o translate a word or phrase, we use the
Language Keys, (LY, (12}, [, and {12]. [U] is for
your native language, [I7] and ] are for your
choice of foreign languages, and {1 is perma-
nently connected for metric conversion and
several basic expressions in four languages.
More on that jater.

On the botiom of the case Is a list of
commonly used phrases and partial phrases.
Let’s start with Phrase O. Press || and the
letter [0}, The display wili show

are grouped cafe, menu, bar, market, hungty.
etc.. with thetr translations. Because it auto-
matically searches its vocabulary for similar
spellings, i can even heip you find the correct
translation for a word that you didn't know how
to spel!

And as an exira convenience for the traveier,
meliric conversion factors and an etectronic

calculator are built-in.

FRESS LETTERL VO SRPELL WORDE AND
PRESE uf"?ﬁu‘ o KEY AFTER 2ACH WORE
Press {12 or (13 to transiate this into a foreign
ianguage. Press the key again io repeat the
phrase, or press = to make the phrase
rotate like a moving sign. Press x| 1o clear
the dispiay.

1his time lef's combine a partial phrase with
your own words. To ask, “Can you recommend
a doctor?’, press the keys in the foliowing order:
i il @ A {seace] DO CTOR? Hyou wish, repeal

_ﬁ in English by pressing [U']. Press [i?} or [?] to

seeg i in a foreign language. You can go back
and forth between languages as many times
as you wish. Press [«} to clear the display.




Now let’s try just your own words. You'll find
that the guickest and mosi effective way of
communicating is by using short, simpile
phrases. Most languages have many “heiper’
words that make the sentence flow smoothly
but don't necessarily contribute 10 the ideas
conveyed. I is also more difficult to transiate
the meaning of these words from one language
to another. Pick out only the Key words that you
want to communicate. Keep everything in the
present tense singular. For example, say "I buy

book” instead of *t am going to buy some hooks”

fre] 1 [sace] B YUY {srace] BO DK
§ Y BOOK

You can see how really simple the M100 15 o
operate. With these easy steps you can utilize
most of its {ransiating capabilities. But it has
many other features which you'll want 1o iearn
about by studying the foliowing pages.

[ T )

OCPERATING INSTRUCTIONS

in the following examples we will assume
that (U], 12}, and [\7} correspond fo English,
Spanish, and French.

Power 1o the Mi00 for both batlery and power
line operation is controtied by the slide switch
on the teft side of the unit. Slide it away from
you {0 turn on the power. Be sure o tum it off
when not in use, {o conserve battery iife.

Transiation

The four white keys at the right of the kKeyboard
initiate the transiation from one language to
another. [17] is normally reserved for your native
fanguage, while {12] and 12} are for your choice
of two foreign languages. The use of j#] is

described on page 15. Pressing a Language key

before enterng a word or phrase ideniifies Ine
tanguage of the word or phrase to the M100.

Pressing a Language key after a word or phrase

is entered translates it to the selected language.
It is not necessary to press the [0} key prior

to entering a word or phrase in your native
language; the M100 automatically assumes
that you are using {L'} uniess you press one of
the other Keys.

In the Learn mode, either one or two
languages ¢an be displayed simultaneousiy.
Press either one or two Language Keys in the
order desired before entering the word and
selecting the Learn mode. Examples are given
in the section on Learning.

Phrases

~ Any one of various different phrases and partial

phrases may be selected at the touch ot a
single letter key. The phrases are listed on the
bottom cover of the M10Q. The fuit phrases are
displayed by pressing the (=] key once, followed
by the appropriate letter key. The pattial
phrases are displayed by pressing the jm] key
twice, followed by the appropriate letler Key.
The desired language should be selected first.




{uiRi L2 ::HHFFLTE
HABLE DESPACH
[1t1

Phrases may be combined with each other:
=) [2] (] 0 ] ] v

WHAT I3 THE ERCHANGE RATE?

1]
CHUISL ESTLE TALIN DE CHANGED

10 repeat this phrase, press {1%] again. To
make the words rotate like a moving sign, press

the [=] key. Press the [s] key to make the
words rotate faster; press it again to return to
normat speed. Press the {«] key again to stop
the rotation at any point.

Phrases may also be combined with your
own words, as explained in the following
secHon.

10

Some expressions may require numbers or
punctuation marks. Always press the |« key
hefore entering each number Or mark {except
the period anad quesﬂﬂn mark}.

ILLHIIEl m SPAGE sFm:E' THE
PRICE ts?ﬂ HF mcz] THIES [seaee] BOOK

“{ ?fgf' i’;u; {_}{ “}‘"Ea,_;;ﬁ rn}{ ;‘L

.-e"

E-e’ﬁ-——]
b M3
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E
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Words

Words are entered by pressing the alphabet
Keys. Press thelsmer] Key between words. (1t is
not necessary o press it after the last word.;
[] THES [space| 1S {space] MY [space] WiFE

THIS 18 MY WEE

A radi ag e

— - oA
2 s E’_LE ia'i_i;f“]{ oy A

Note that when you press the [sree] key the
M100 searches its Memory for the preceding
wordd, Until this is completed {usually less than
one second}, the first letter of the next word will

not appear. Wait until it does, then proceed with
the word.

Words and standard phrases may be combined
with each other.

w] ALWAYS {EEEI; ] 2 HO T

SIMWAYS T LIRE T HOT

7]

SIEMEPERE ME GUETA CALIENTE

-----

H vou have been experimenting with entering
yOour own words, you have unagoubtedly seen
the display flash a row of question marks. This
is the M100's way of responding that it is not
sure what you mean. There are several pos-
sibilities, so let's take them one at a time:
Double Meaning —Most languages have
words that are speiled the same but have dit-
ferent meanings. In order to translate correctly,
the M100 must be 1old which meaning is

iNtended.



For exampie, i yﬂu wanied to say,
“Watch the camera”

i:-;m-; WATE H {seacel

WATCH 177277

Since waitch can have different meanings,

for alternai“é definitions.
EZ
WATLH JCLDOK] WATCOH (SEE]

In this case yeu wani the meaning of “see’”
Press the [seace | Key while that definition is being

displayed and proceed with the entry.

E

REGARDEA L AFPFAREIL

Note that the parenthetical definition does not
appear in the translation.

1

Wrong Ending—Words are stored in the M100's
Memory Capsules In thetr basic "dictionary”™
form: nouns are singular and verbs are in the
infinitive form. Vanations such as working and
stept will flash the question marks.

Again, try pressing the j«! key:

wf WOEBKING ;EP;EE.E
WIRKING [ 7727997

aaaaaaaa

se
VR

Esﬁnnﬁl

rrrrr

fﬁ*J
SLEERP T BLEEVE

F seack |
SLEEr
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Misspeiied Word—An incorrectly spelled word
cannot, of course, be understood by the M10C.
However, it can check s Memaory for similariy
spelled words and present them to you ior

your choice. For exampie, if you accidentaily
misspell the word suggest:

wr] SUGEST [srace]

SUIGEST 7277277
Press the |=| key to check for similar speilings:

SCH

S --SUGAR | SUG--BHOGEST

While the correct spelling 1s being displayed,
press theisseel Key 1o continue making an entry
Or press a Language key to make a translation.

Some words, like spoke, will not find the
basic form without dropping off a letter. This
is especially true of foreign ianguages.

ine] S PO KE {seace]
SPOKE | 92777

SEH

SO

ot o

SPACE | SRPANIGH [ SPEAK . ..

Proper Names—Proper names, like George
and Hawai, will not be translated. Since they
are not in the M100's Memory, they will cause
the flashing question marks to appear. The [w]
kKey shouid be pressed after each proper name
so the expression can be correctly translated.
{It Is not necessary 1o also press thelseee | Key.)

[sPact | WARNM AND |seace |

o] HAWALS [wn] 1S

BEAUTIFUL {1?]
HAWAN EST CHAUD ET BEAU




Not in Memory—Oi course there are many
words that are not in the M100's vocabulary.
Many of these were deliberately omitted

necause they translate directly or are readily rec-

ognizable in other Janguages. Words such as
metal and cabin are in this category.™ Try using
the word followed by the |« key, to transiale
directly into another language. In context, it will
mgst likely be understood.

Alternatively, use the [« key to remove the
word, and substitute another word oF simiay
meaning.

Categories

To be even more yseful, your M100 can sort
through its vocabulary by subject calegonies,
helping you to find the right word, Some useful

categories are listed on the bottom of the M100.

*Fn:‘n{:h metaf c.-irt;ime German: metall, kabine

14

We can stop at any time by pressing the [wl key
again. Or we can transiate any word being dis-
piayed by pressing the appropriate Language
key. Then press [ again to continue reviewing.
You can also review all the phrases or partial

phrases by pressing the [«] key once or twice
and then the =] kev.

Metric Conversion

Sixteen metric conversion factors are built into
the M100. By pressing the {i#] Language key,

you ¢an then enier a unit of measure in either
the English or metric sysiem, then convert it to

the other by pressing [14] again. The conversion
factors are:

15

Here are some others:

Lisetus Read Personal
AsK Wash Boaov
Traveling Weather Theater
Money Coilor General
Send (Mat) City Teacher
Telephone Family

To review all the words in a particutar caie-
gory, simply enter the word on the Keyboard
and press the ) key. Let's take Family as an
exampie:

[wo] FAMILY [um]
fzﬂ“}'{!ﬁgf!ﬁi
FPARMENTS

R
37

MOTHER
f}'f':‘j SRV
etc.

AAHE o 87 K GIAETESER

FHORETER = 80 MILER
ff';{;ﬁf = R ENTIMETERY
(CEMTIRAETER = 830 NG HER
FERFT o 0 RFTERS
e o A s s
FAL TR = 328 FEET

.F_ - r—
Ui;:f Efi.} """ r‘a’ffi [ ;:;'Q

GALELON = 379 1i7TERE
TEW.-!IE!?-}:-{? —- _E? Eu! ii_,{}ﬁ "

‘}{f*‘_ffﬁ-.t*f} — -3 5'"..:“_{:‘}1;;-:‘*5}& !m,}?
L;’ﬁa-‘ﬂ»fﬁ SRR S TR T A

:s;s ~y

ﬁf’?ff L fg f“"r r-vi” {’% ﬁ NN



For example, to convert kilograms to pounds: other languages. For example:

o] [ KILOGRAM LY feo] {i] NEIN i, DANKE
KiLOGRAM = 2.2 POUNDS NEIN, DANKE

Knowing this conversion factor, you can then 141

use your M100 as a calculator (see page 1/ ) MO, THAMKS

to change a given number of kilograms into 4]

pounds. NON, MERC!

Brief Expressions in English, French, i)

Spanish, and German NO ORACIAS

Fourteen commaon expressions in tour

. : i v K the name
languages are permanently contained in the Note that pressing the L= Key Keeps

. unchanged in the foliowing translations:
MA00. In English they are: 1ang ._ J
£ { R ';1“[ 1‘"| MY Eﬁﬂﬂ NAME I_EFm:EEZ I 5 E_EFEEEI
Ve o ANKE ?“; v CRAIG [l
] et EF2 L ! . T 8 ™ ",
NV W 1""1. ; {Jﬁjﬁjr’j
NO HOW MUCH MY NAME 15 MY NAME T L HAR
CHEERS  PLEASFE HOW ARE YOU
TRAADROE TR RSN
LIELED LI o J{_ MAPPELLE CRAIG
The Language key must be pressed before E’:Jr ;
entering an expression, then pressed three ME LLAMO URAIG
more times to transiate the expression info
FOoH HEISSE CRAIG
10
¥ '} * e
Calculation Addition
Your M100 has a seif-contained program for w| 1234 + 5678
basic calculation. No additional accessory [2534 +HE78
memories are required. It can perform addition, =
subtraction, mulliplication, division, sguares, L2

and chain calculations. Numbers and opera-

tions are enfered just as you would say them. fgu;a res
Entries and results can be displayed up to iy
eight digits, and decimals are automaticaily N
rounded off to two places for convenience in G004
CUTFeNnCy COonversion.

To change from the Transiation mode to the Chain Calcuiation
Calculation mode, press the [« Key. Enter the 37 - 14
numbers and operations in order. it is not nec- a¢ 14
essary 1o use the | key. To clear a calculation, x 8.295

press the o4 key. The M100 remains in the Cal- 23 X 8.25
culator mode, ready for the next problem. 1o
return 1o the Translator mode, press the |4 key,

{i

“"'\-l-\....

BEAD

14



LEARNING

One of the valuable attributes of the M10G is its
a2bility o acceiterate your acquisition of a work-
ing vocabulary. it does this in several ways.
- First, it provides the transialions at the time you
need o know. Hs smal size makes it conven-
ient o carry with you on your travels, and
quickiy ioox up a word or phrase,

second, i coordinates the senses more
effectively fo reenforee your iearning: You hear
a word spoken, you touch the keys to spell it
cui on the M100, and you see the translation on
the display.

1hird, it challenges you by presenting related
words for transiation, then gives you the corraect
answers. Here 1s an example. Say you want to
iearn the Spanish names of the months.

18

vou do it will reenforce your learning by repeat-
ing the word in French before going on. Enter
the French word for clothing:

e} JO] VETEMENTS jim fin]
fi_}‘f—ﬂﬁL*J?

] ]

FARLLER

= [

CHAUSEURE
CHARFEAL
L)

HA ;

a_,.f f”'gf”a% ;"
o] {on]
GANT
8ic.

1"|._f§

10

G (0] [2] MO RTH [ fin]
fu?ﬂMTﬁf = AT
fa'f* fyf Jﬁh ¥
ILﬂhl ELHHJ
FEE'E}{'TLJJ’%F“IF - FFFEE?I:HF%{}

ﬂuﬁ"’ . {ﬁ’fﬂ{\f? r{'-t - RAAEETT
” i you want to proceed more quickly, press the
w) Key just once.

N

AL = ARRH
MAY (MGNTHY =
JUINE = JUNID
&lc.

ouppose you want 1o test yourseit on the
French words related to clothing. The M100 will
dispiay the words in succession without giving
the transiation uniess you ask for i, but when

AT

fn this example, the word chapeal was trans-
lated to "hatl.” then automatically was repeated
before going on to the next French worg.

As you have seen, you can display either
one or two languages at a time. Simpiy press
the lwi Key 10 lowed by the Language key(s),
then enter the word and press [n] .

Another way of reviewing your vﬂﬂat}uiary IS
alphabetical order. Simply press the [} Key 16
review the entire vocabulary, or enter a letier
first 1o review jusi that parl.




TiPS AND SHORTCUTS

» Keep your grammar as simple as possible for
fastest translation. Use the singular form and
the present tense.

» After entering the st letter of a new word ina
sentence, wait for it 1o appear. This gives the
M100 time fo verily the spelling of the previous
WOrd.

» Hemempber to try {=] first whenever you see

» | ong words can be entered with fewer strokes
by typtﬁg the first few key letiers, then {s«!:
I IR SFAEE |

E'.LH _ A jseacEi DI C IE_L‘iil [-_F;E_E
v [ (1] -

D0 YOU HAVE A GICTIONARY AVAILABLE

* [f you've been studying a ceriain calegory
using the Learn mode and had to stop in the
middle, no need {o start over again. Just enter
the word you stopped with and press

] ggain.

20

» If you've obtained a metric conversion factor

using [17] and want to convert the other way,
stmply press (4] two more times:

jas) (14} M LE [io)
AN I

K

g N

. Use the E} Key 10 review all the phrases

(enter [ma] [} oF [ [ne] [} or the contents of
the L* Memory {(enter 4] fam]).

» Two quick taps on the o] key will blank the

display after emtenng an expression. Then,
when you want it to appear, just press the

appropriate Language key.
] |5FEEEl AWM 13?&!:5": READY iseacet EAT iﬂ?ﬂcﬁ}

KQW
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* When you have used [«| as a result of flash-

choices, you can use the {«] and alphabet keys
al any lime to edit or modify the word.

» in the Search mode you can stop at any iime
by pressing the [« key again. Two quick taps

on the s} key will advance one word at

a ime. The same thing is true in the Learn
mode, using the [« key. This is useful when you
are studymg and want o proceed at your own
pace.

« When you are going through the vocabulary
usmg either the Search or Learn modes, you
can transiate to another language at any ime
by pressing a Language key. [hen press pof or
ol again to pick up when you left off.

* it you have a sentence containing a
number with several digils, it will be
quicker 1o hold the key depressed
while entering the numerals. Release it
before entering the last numeral

{B!ank)
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WMAINTENARNCE
Protect vour Craig M100 from rain, dirt,

" and mechanical damage, as you weu!d any

fine instrument. Keep it in its pouch or
other safe place when not in use. Keep
Memory Capsules in their storage
containers when they are removed from
the Translator.

Batiery Recharging

The M100 is equipped with automatic
battery charging circuiiry, for use with
Craig 8105 rechargeable nickel-cagmium
cells only. CAUTION: Do not attempt o
recharge any other type of cell. The
Battery Switch under the botiom cover
must be in the NCKEL CADMIUM POSIION

when nickelcadmium celis are used.

It is normal for nickel-cadmium celis 1o
lose 1% of their charge per day, even
when not tn use. They should be given an
overnight charge before use whenever
they have been stored for over two
months.

A
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ANEYE TO THE FUTURE. ..

Your Craig M100 s more than a Language
Transiator. It is a true handheld microcomputer,
compiete with RAM, ROM, and CPU The
secret is in the interchangeable Memory

Capsule: not only does it store the permanent
information, but it also contains the external

program which {elis the buiit-in microprocessor
what to do.

This technologicat breakthrough uses the
Ami Memory System. it makes possible the
programming of Memory Capsuies for applica-
tions other than translation, such as phonelic

"Random-Access Memory, Read-Only Memory, and
Ceniral Processing Unk
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When the display grows dim, nickel-
cadmium cells should be recharged by
leaving the Translator connected to the ac
nower line overnight. (Be sure that the AC
Adapter is designed for the voliage of the
country you are in.} The M100 power
switch should be off. A fully discharged
battery may take 24 hours to recharge; a
low battery will recharge overnight.

Trouble Shooting

» if you can enter a word but cannot
translate, { -?- appears) the Memaory
Capsule may not be making good contact
in its socket. Try removing and replacing it
a few times io clean the contacts.

« if the M100 does not work on battery
but is OK on the AG Adapter, use fresh
celis or recharge nickel-cadmium cells. i
it works on battery but not on ac, check to
see if the ac receptacie has power.

» if the {« Key does not clear an

incorrect display, try turning the Power
Swiich off then on again.

¥ : |

pronunciation, statistics, recipes, calorie
values, and other general information, Simply
plug in a new Memory Capsule and your M1GO
becomes even maore versatile. Capsules for
these applications are under study.

Lise your Craig M100 now as a Language

Transiaior; tomorrow's possibilities are virtually
unlimited.



Limited Warranty Parts and Lahor

Cratg Gorporation warrants ‘this product io be
~iree from defects in malerial ‘and workmanship -

for a perrod of ONE (1) YEAR from date of sale to
the coriginal consumer purchaser. Craig will
repair free of charge this Craig product if it has
proven 10 be delective within the ONE {1) YEAR
perod when said product is returned at
customer expense to Craig or one of Craig's
independent Authorized Warranty Stations within
the warraniy period.

this warranty does not apply to any Craig
proguct damaged by accident, misuse, abuse,
tmproper {ine voliage, fire, fiood, lighining, or
other acls of God, or any paris or service
firmnished by anyone other than Craig or one of
Its Independent Authorized Warranty Stations.
this warranty is void if any parts or service
covered by this warranty are furnished by anyone
other than Craig or its Independent Authorized
Warranly Stations. This warranty does not cover
cartons, carrying cases, batteries, broken or
maired cabinets, magnetic tapes, or any other
accessories used in connection with the product
or conseguential damages due to a defect in the
product.

24l

ALL IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED TO
THE DURATION OF THIS WARRANTY. THIS IS
THE COMPLETE WARRANTY BY CRAIG ANE
NO OTHER EXPRESSED WARRANTY 1S VALID
AGAINST CRAIG. SOME STATES DO NOT
ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN
PAPLIED WARRBANTY LASTS OR AN
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE
ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSIONS MAY
NOT APPLY TO YOU.

H this unit should prove defective within the
tirst YEAR, return i 1o the nearest Craig {actory
branch, as noted hereafter, or ask your deajer for
the name and location of the nearest
independent Authorized Warranty Station. Your
daied sales stip or other proof of purchase wil
establish your eligibility for warranty service.
Craig will be responsible only for servige
rendered under this warranty and not the ioss of
any unit delivered 1o an Independent Authorized
Warranty Station.

This warranty gives you specific rights, and
you may aisc have other rights which vary from
siate o state.

Your M100 15 identified by a serial number on the

botiom. Take the time now o copy the serial number
in the space provided below. Be sure to keep this
owner's manizal and your sales slip.

Model Number M100

Serial Number

——— O — — L ] e —
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08 Angeles Branch
laiy Corporation

321 W Artesia 8ivd.
~. Box 5664
Compton, CA 80220
{213) 5371233

Seattle Branch

Craig Corparation

1020 Andover Park West
PO Box C-8B757
Seattie, WA 08188

{206 B75-0685

New Jersey Branch
raig Corporation
H5(-52 Jdoseph SE
Moonacnie, N J. 07G74
{212) K94.7841

Chicago Branch

Craig Corporation

1450 Greenleaf Ave,

cik Grove Village, W 60007
(312} 543-3150)

Atlanta Branch

Cralg Corporalion
Z935-F Aarwiler Boad
Atlanta. Georgia 30380
{404} 449-02(10

Houston Branch

Coraug Corporation

8500 Commaerce Fark Drive
Suita 102

Houslon, Texas 77036
(F13) 77 7-9555

DESCRIPTION AND DATA SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE
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In Canada:

Withers Kvans, Lig.

3133 Sumner Ave.

Burnaby. B.C. Canada V5G3E2
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